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I'2P29 Ne MSE-2024/0..-Cu
IpAIHAT X0T, MOHTO0JI

DHOXYY 39CHHH GaspKMan Xymangax, XyJaigaH
aBax rapaar (maamms “T'apa” rIx)

2024 oHBI ... -p CapBIH ....... e/1ep
HOT TaJaac:

Monron VYiIcbIH XyyJib TOITOOMMKHWH Jaryy
Oaifryynarjcan, il akujuiaraa siByyJbk Oaiiraa
“IpmemaT yilaaeip” TOYT, byprranuiin xasr:
61027 OpmoudT, OpxoH aiimar, MoHron yic
(maammn “Xymaagard’” rax),

0O0JIOH HOree Tajgaac

....................... naamuy “XyaajaaaH aBard’ rix)
Hap Oaifryyas.

I'IPIHUMN 30PUJIITO:

MouronbiH XepeHruitH Oupxuitn 2024 oHbI
11-p capeiH 28-HBI enpHIiH
XONIJIMAH JIaryy apuwDKaanaracan — “OpIdHAT
yitnasap”  TOYI-n  XxeByymdH  OasKyyik
YHIABIPIACOH  33CUMH  OasmkManibr  (11aaniug
“OaspkMan’ TX) 0P JIypACaH HOXIIeIeep
Xymangard — xyjaangax, — XyJdajggaH — aBary
XyJlajjaH aBaxaap TOXHPOJIILIOB:

1. HOP TOMbLKO

OHAXYY TOpPI9HA XIPIMIATIACIH Japaax HIp
TOMBEO, TOAOPXOWJIOATYYJ Hb J0Op YpbACaH
yTraraii 6aiiHa. YyHI:

- “Tonn” Oosion “Metp ToHH” Tr3C3H HIp
toMb€o Hb 1000 kxr Oyroy scman 2204.62
¢dbyHTTall TOHIYY OaiiHa;

- “XMT” b xyypa#i Metp ToHH, “HMT” Hb
HOMTOH METp TOHH I'3C3H yTraraii OaifHa;

Erdenet Mining Corporation SOE

CONTRACT Ne MSE-2024/0..-Cu
Erdenet, Mongolia

This Contract on Sales and Purchase of Copper

Concentrates (hereinafter referred to as the
“Contract”) is made
on this day ......... of ......... , 2024.

by and between:

“Erdenet Mining Corporation SOE”, a legal entity
constituted and operating under the laws of Mongolia
with its registered address at 61027 Erdenet City,
Orkhon province, Mongolia (hereinafter the “Seller”),

(hereinafter the referred to as the “Buyer”).

SUBJECT OF THE CONTRACT:

The Buyer agrees to buy, and the Seller agrees to sell
copper flotation concentrates (hereafter the referred to
as “the Concentrates”) produced by Erdenet Mining
Corporation SOE, traded under the Agreement No
of Mongolian Stock Exchange on 28

2024, on the following terms and

November
conditions:

1. DEFINITIONS:

The following terms and expressions, used in this
Contract shall have the meanings set out below:

- The term “Tonne” and “Metric Ton” each means
2204.62 Pounds or 1000 kilograms.

- The terms “DMT” and “WMT” mean Dry Metric
Ton and Wet Metric Ton respectively.

Buyer’s name



- “Hprx” racaH H3p TOMBEO Hb Xyypaill MeTp
TOHHBI HAT XyBb I'3C3H yTrarai OaiiHa;

- “¥Kun” mger v TyxanH xwimidH 01 qyrasp
cappiH Ol-Huit empeep »sxamk 12 myraap
capbiH 31-Huii epeep myycax napaancaH 12
CapblH Xyrauaar X3JH3;

- “yamu”  Oyroy “oz” mmr Hb 31.1035

rpaMMTai TOHIIYY XIMXKUTAIXYYHUUT X3ITHD;

- “PPM” GonoH “Tp/TOHH” 33T Hb CastHbI HAT
Oyroy 1 merp ToHHBI XyBbA | rpammTail
TAHIYY OaiiHa;

- “¢pynr” Oywy “Ib” mmr  Bp 453.593
rpaMMTai TIHIYY XOMKUTAIXYYHHUIT X2ITH).

- Homiap OOJOH LEHT I3 Hb AMEPUKUNH
Horacan VYicelH MeHTeH TAMIAIT 0oJox
nojutap OOJOH TEHTIIp (moiutap Oa IEHT)
WIIPXUAIIATIHO.

2. TAPIDHUM XYTAIIAA:

2.1. Duaxyy I'apad Gonon TyyHuit HoMantyya Hb
TaJlyyJZl TapblH YCOI' 3ypX, Tamra JaparicaHsbl
napaa XyuuH Tereiaep 6osmox 6erees 2025 oHbI
3-p capbiH 31-HbI 6pOED AyycraBap OOJIHO.

3. TOO X9MXKII:

3.1.DHIXYYy TIpIdHHH  Jaryy — HUAITYYIDX
OaspKMaIbIH TOO XOMXkD) Hb 3,000 HMT Oaiina.

4. YAHAP:

4.1. DOudxyy [IoposHuit paryy — Huilnyymx
“OpmeuatT  yiaelap”  TOYI-n  xeByyidH
OasbKyynax apraap MoHron yicaj yiIaBapiIscoH
33cuiiH OaspkMan Oaiix Oereej] yaHap Hb Japaax
XUMUNH OyTa1TAH OaiiHa:

XUMUWH 3JIEMEHT ATyyira

Cu 22.35%

Mo <0.15%

Erdenet Mining Corporation SOE

The term “Unit” means 1% of the net dry weight.
The term “Year” means a period of 12 consecutive
months commencing 1% January and ending 31%
December of the concerned year.

The term “Ounce” or “0z” means a troy ounce or
equal to 31.1035 grams.

The term “PPM” or “g/MT” means part per million
or 1 gram per Metric Ton.

The term “Pound” or “lIb”” means one pound equal
to 453.593 grams.

Dollar and cents ($ and ¢) are references to the
currency of the United States of America.

2. DURATION:

2.1.This Contract and all Amendments there to shall
enter into force from the date of signing and stamping
by both Parties and shall remain in force until the 31

March, 2025.

3. QUANTITY:

3.1.The quantity of the Concentrates to be delivered

under this Contract shall be 3,000 WMT .

4. QUALITY AND DESCRIPTION:

4.1 The Concentrates to be delivered under this
Contract shall be a flotation copper concentrate
produced by the Erdenet Mining Corporation SOE in

Mongolia with the following typical assays:

Characteristic Content

Cu
Mo
Fe
Zn

2

22.35%
<0.15%
<30%
<0.7%
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Fe <30%
Zn <0.7%
Pb <1.4%
As <0.3%
S <37%
Ag 789/t
Au <0.3 g/t
Al <2.0%
W moisture 9.4%

4.2. ByTesrmpxyyH Hb Xaillyynax sBIajg Xop
yupyyjiax ajuBaa XopT Ooauc OOJOH siMap HAr
Xaryy OueT aryynaaryi OaiiHa.

4.3. basmxmanag sMap HIIPH XOpTOH Ooawmc
30BIIOOPOTIOX XOMIKIIHIIC WYY XIMIKIIH]
WIBPCOH  TOXUOJNIONI  Talyyd  XapuilaH
30BIIMJINGXK, AaCyyMJIbIll IMHAAHD. XyZJanaaH
aBard 0aspKMaJibll aBaxaac TaTrajisax dpXryi.

5. HUAJIYYJIDX HOXIIOJI

5.1. Basoxkmaneir Mouron-XsraneiH xui DAP
Opasu (MeKoTepmc 2020, TYYHI OPCOH HIMIJIT
©OPWIONT) HOXIIENeep TOMODP 3aMbIH BaroHOOP
HUITYYITHD.

5.2. bamxkman Hb OymaaH  OJTOTAOXTYH
Hoxmesmi Ttyc Oyp 2.5-3.5 wMerp TOHHBI
OartaamkTail TOM yyTaHJ CaBlarjaH auuraaHa.

6. AUMJIT:

6.1. Xymanmard Hb SHOXYY TOPIIHUU Jaryy
aunrnax OaspKMaNIBIT DHIXYY TIpadHui 8.2-p
3aanThIH  Jaryy  yppAuwiraa  TeJ0epuir
XynangaH aBard TOJCHeeC XOWm 7 eApuilH
J0TOp OartaaH auuITHIT IXITYYITH).

6.2. XymanmaH aBard Hb XaliIyyjax YHIIBID
OaspKMarbll XyBaapuiH Jaryy XyJId9H aBaxal
0o5H Oaifraar Xyganmardu MdIIRTIK TOMOD
3aMbIH QUUJITBHIH 32aBPBIT aUWIIT sIBarjax CapblH
OMHOX CapblH 15-HBI ©JpOeec OMHO OHYrIIP
MDJI3TIRHA.

Erdenet Mining Corporation SOE

Pb <1.4%
As <0.3%
S <37%
Ag 78g/t
Au <0.3 g/t
Al <2.0%
W moisture  9.4%

4.2. The concentrate shall be free of impurities
deleterious to the smelting process, and extraneous
solids.

4.3. In case of detection of any other impurities,
exceeding the allowed limits, both Parties shall discuss
and resolve the matter. However, the Buyer shall have
no right to refuse the delivery of the concentrates.

5. DELIVERY:

5.1. The Concentrate shall be delivered DAP Erlian
(Incoterms 2020 and any amendments thereto) on
railway cars Mongolian/Chinese border (Erlian).

5.2. The Concentrate shall be delivered in non-
returnable big bags of 2.5-3.5 metric tons each.

6. SHIPMENT:

6.1. The Seller shall commence the shipment not later
than 7 days from the date of the Buyer’s provisional
payment, made in accordance with Clause 8.2 of this
Contract.

6.2. The Buyer shall present and inform the Seller in
writing Railway Bill Instructions and the readiness of
receipt of the concentrate by receiving smelter within
first 15 days of the month prior to the scheduled month
of shipment.
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6.3. Xynmamman aBard 3aacaH Xyramaasj
QUIITBIH  3aaBPBIT  UPYYJIIIIYH TOXHUOJIAOI]A
Xynangard aqduiThIT IyIJIax dpXTI.

6.4. AumiT nayyccaHaac XOWMII aXJbIH S5 e1ep
norop Xyaangard aapaax OapuMT OWUTYYIUIH
xyynOapeir  XydangaH ~— aBarduja  LAaxuM
LIyyAaHraap WirasHj.

- Barou tyc OypuiiH ayraap, >KuH 33pruir
OarraacaH a4yMJITBIH M3/133;

- Temep 3ambIH nagaaH;

- Adurnacan OaspKMallblH  OKHH,
IIPUUITI).

YaHapbIH

7. BAAKMAJIBIH YH3:

7.1. MonronsiH XepeHruiin Oupxuiid 2024 oHbl

10-p cappin  30-HBI OJIPUUH  ........... TOOT
XOILJIUIH Jaryy XyaallJICaH, HAT Xyypai
Merp ToHH /XMT/ 3acuitH  OaspKkMalbiH

ypbaumican yHy 2,085.99 am.gomnnap Gaiina.

7.2. DHAXYY IIpI3HUNA Jaryy Huiinyymx 2,718
xyypail metp ToHH (3,000 HOHTOH METp TOHH)
33CUIH OasKMalblH YphAUUIICAaH HUNUT YHD
............................ am. onap OaifHa.
7.3. Xynangarda Hb MSE-2024/0..-Cu rapa3Huii
8.3-p 3aanThIH Aaryy 3ajpyyira Xuibk 33CHiH
OaspKMaJiblH AICUMH YHUMT TOTTOOHO.

8. TOJIBOP:

8.1. Byx HIXOMX¥JIPX OOJIOH aBJIArbIH MAJATIAI
39p3r Hb aM JoJuIap/lieHT3p Oaiix Gereex Oyx
tonbepuiir AHY-bH  pmommap,  HEHTIIp
HAXOMKIIDIUIH JIaryy MWDK YITHD.

8.2. Yppauniraa tendep
Xynangard ypbIuMCaH HAIXIMKIIX OdIITIIH

(dakcaap Oywy maxum ImryyaaHraap XyJdaliaaH
aBaruuj Xypryymx Oereen XyjaanmaaH aBard

Erdenet Mining Corporation SOE

6.3. In case the Buyer fails to inform the RWABIll
Instructions within the stated period, the Seller has the
right to cancel the shipment.

6.4. Within 5 working days following the date of
shipment, the Seller shall forward to the Buyer, the
copy of the following documents by e mail:

- Shipping details, including r/w bill numbers and
weight of each railway car.
railway bills.
Quality and quantity certificate on the
dispatched Concentrates

7. CONCENTRATE PRICE:

7.1. The provisional price per dry metric ton /DMT/
of copper concentrates traded under Agreement No
.......... of Mongolian Stock Exchange dated on 30
Oct 2024 shall be USD2,085.99.

7.2. The provisional total price of 2,718 dry metric
tons (3,000 wet metric tons) of copper concentrate to
be delivered under this contract shall be USD

7.3. The Seller shall revise and determine the final
price for copper concentrate under Clause 8.3 of the
Contract MSE-2024/0..-Cu.

8. PAYMENT:

8.1. All invoices or credit notes shall be in Dollars and
Cents, and all payments shall be made by telegraphic
transfer in Us Dollars and Cents, according to the
Invoices.

8.2. Provisional payment

The Seller shall make a provisional invoice for the
concentrates and to be sent to the Buyer by fax or e-
mail. The Buyer shall make a provisional payment

4
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HIXOMXKJIDXUUT XYJI99H aBCaH ©/1peec XOMIl
WKJIBIH TaBaH e7epT OartaaH Tea0epuir
HIWJDKYYJIHD.

Xynannardy MoHrosibiH  XepeHTHUIH OUpPKUI
XynangaH aBary KOMIaHUWH TOJICOH
JPHUMHTHAH TOJIIOOpUNT Xacak ypbaduiraa
TONOOPHUITH HIXIMIKIDXHUUAT OJITIIHD.
TenbGepuiir mP3p ayplcaH XyramaaHja Oarraan
HIWDKYYJIR3TYH TOXUOMAON] XyAainjard 3HIXYY
IP’HUNA  Jaryy  HUWIYYJIdX — OassKMasbiH
AQUWITBIT LyLJIaX 3PXTIH.

8.3. DrcuiiH Tenbdep

a) Xynanmard Hb 9HAXYY r3pasHuii 11-p 3aanTeix
JIaryy TOIrTOOCOH HWH, YAUTIIAT, 12-p 3aanThiH
Jaryy TOrTOOCOH aryyira J33p YHAICIAH, /-p
3aaJiTaap TOTTOOCOH OashKMalblH — YHIH
3QIpyyJira XWX OUCUUH  HIXIMKIDXUUT
031TI3H?.

b) DucuitH  HIXIMKIIXHWH  Jaryy rapcad
TOIOOPHUIT HIXIMIKIIIX OAITTATACIHIIC XOUIIT
QXKIBIH 5 emepT Oartaan Xypmangard 3CBAJ
XynanmaH — aBard  JUCUMH — TOJOOpPUNT
HIWJDKYYJTHD.

9. BMWIOX 9PX BA DPCDJI:

9.1. bashkMmalnbIr eM4IIoX 3pX Hb IHIXYY MPIIHUIMA
8-p 3yiumiin maryy Xynaigardaac yphaduiraa
Tonbepuiir XyaanaaH aBarduj TOJCOH VeI
IIAJKAHD.

9.2. Ayaansl BaroH MOHToJI/XSATaablH XUIHHH
3ypBachil  HABTAPCHIIP  Hpcadi  XyJainaaH
aBargu/i MINHKIHD.

10. AAATT AJIL:

10.1. I'apasHMii 5-p 3yina aypAacaH HHWITYYIDX
IPT  XYPTAIX ajuBaa J@aTTaJblH  3apAJIbIl
Xynangard XapuyiHa.

Erdenet Mining Corporation SOE

within 5 banking days from the date of the Seller’s
provisional invoice.

Seller shall deduct the collateral amount paid by Buyer
to the Mongolian Sock Exchange from the provisional
invoice.

In the <case of non-payment within the
abovementioned period, the Seller has the right to
cancel the shipment concentrates to be delivered under
this Contract.

8.3. Final Payment

a) The Seller shall prepare a Final Invoice by making
corrections to the copper concentrate price under
Clause 7, based on the final weights as determined
under Clause 11 and agreed assays as determined
under Clause 12.

b) The final payment according to the final invoice
shall be made Buyer or Seller within 5 banking
days after the final invoice date.

9. TITLE AND RISK:

9.1 The title to the Concentrate shall pass from the
Seller to the Buyer upon provisional payment is
received by the Seller in accordance with Clause 8
hereof.

9.2. The risk shall pass to the Buyer at the time when
rail cars with the  Concentrates  cross
Mongolian/Chinese border.

10. INSURANCE:

10.1. The insurance up to the point of delivery in
accordance with Clause 5 of this Contract shall be the
responsibility of the Seller.
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10.2. Hwuitnyymdx mprasc maam rapcaH  Oyx
IPCIITINH  XOMOOOTOM  anWBaa  JIaaTralibiH
3apaibIr XylaaH aBard XapuyIHa.

11. 5JKUTHDJIT, 137K ABAJIT,
YUUTJIST TOJOPXOMJIOJIT:

11.1. baskMalbIH )KUTHDJIT, 33K aBaJIT, YAUTIIT
TOJOPXOMIIOX aXJIBIT MOHroiabiH XepeHTuiH
oupxua OyprraracaH, JlonmonruitH MeTtauibiH
bupkuiiH rumyyHWIdNTIN, OJIOH yicaa XYJI33H
30BILOOPOTIICOH XOHIJIOHTUIH XSTHAITBIH
Oaifryymnara Xypanaarduitn aryyJaxaj
OaspKMall auurIax yel OJIOH YJICBIH CTaHAApThIH
Jaryy XUk TYUIPTIOH?.

11.2. Basoxmanbin JKMH, YUUTIISTHIT
TOAOPXOMSIOX100  HAT JoT Oyitoy 500 HMT
OaspkMan TyTMaac J33K aB4y OJIOH YJICBHIH
CTaHJAPTHIH AAryy XUWK I'YHLIDTIOH).

['apaoHuii naryy HUITYYACOH OashKMalbIH KHH,
00JIOH YaHap Hb JIOT TyC OypaIdp TOIOPXOMIOTI0X
0ereeJ] a4YMATBIH JKMH, YaHAPBIl AYMUITHIT
Oypayy/mk Oaliraa OyX JIOTHBI Yp JYHT HATTIDH
TOOLI0K TOJOPXOMIIHO.

11.3. DucuiiH Xxyypall >kuHr XyJannarduiiH
aryyJaxas XOH/UIOHTHIH XSIHAJITBIH
OaliryysiarslH = XSHITBIH J1I0p TOAOPXOIIOX
0ereeJ] HHAXYY JKUHI XO€p Tal XYJII3H
30BINEOPOX 0a SICUNH KUH OOJTHO.

11.4. XynannaruuiiH aryynaxaja WH, YHATIAT
TOAOPXOWIIOX axuia XyJalJaH aBard ©epHilH
3apasaap OpoJILoXK OOJHO.

11.5. XynannaryuitH =~ aryyJaxaj] XoHJIOHTUIHH
XSHAATBIH ~ OalryysjuslarblH =~ KHH — YUHIIIAC
TOJOPXOWJK 199K  aBCaH  YWIYWITIOHUHU
Tenbepuir Xynanaard xapuyuaH TOJIHe.

11.6. BasbkMaTbIH XWJT I93PX CHIITIH a9uIT O0JI0OH
OashkManm  Jaxb XOpT OOJUCHIH  aryyJjirbiH
xsHaNTeIr  XsaTtax yiucklH XsHant [lamrant
baranraaxyynantein  I'pynnm  ryHmpTmx  6a
9HOXYY YWIMWIAISHUK 3apaislr  Xyzjaijaard

Erdenet Mining Corporation SOE

10.2. The insurance after the point of delivery shall be
the responsibility of the Buyer against all risks.

11. WEIGHING, SAMPLING AND
DETERMINATION OF MOISTURE:

11.1. The weighing, sampling and moisture
determination shall be made during the loading
process at the Seller’s warehouse according to the
established international practice under the control of
internationally recognized independent controlling
organization accredited by Mongolan Stock Exchange
and member of the London Metal Exchange.

11.2. The weighing and determination of moisture of
the Concentrates shall be carried out in lots of
approximately 500 WMT according to the established
international practice.

The weight and quality shall be determined for each
lot and the shipment weight and quality shall be
determined comprising all results of lots composing
the shipment.

11.3. The final dry weight of the Concentrates shall be
determined as the results of weighing and moisture
determination at the Seller’s warehouse by a
controlling organization and shall be the final weight
for settlement between the Parties.

114. The Buyer’s representative may take
participation in such weighing and moisture
determination at the Seller’s warehouse at the Buyer’s
expense.

11.5. The cost for service of a controlling organization
on weighing and moisture determination at the Seller’s
warehouse shall be wholly paid by the Seller.

11.6. Controlling transshipment operations at the
border and determining the content of deleterious
elements in concentrates shall be carried out by the
Chinese controlling organization CCIC, and the

6
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6oion Xynanman aBard Hap 50%: 50%-map
XyBaaH TOJIHe.

12. XUMHUWH HUHKUITII:

12.1.  MouronasiH  XepeHTHHH  OUpPKHI
OoyptraracaH, Jlongonruiin Mertamisia bupxuitn
TULTYYHWIDJITIH, OJIOH yicaz XYJ93H
30BILEOPOIJICOH  XOHJJIOHTUIH XSHAJITBIH
Oaifryymara XynangarauiiH aryyJaxaj
Oaspkmait auuraax yen orposiooroop 500 HMT
OaspKMal TyTMaac XUMHUH aryyJsra TOJI0PXOHIoxX
JPKUUT  OJIOH YIJICBIH CTaHAAPTBIH Jaryy
O2ITIHHD.

12.2. Jlor TyT™Maac aBcaH JP3K Hb 4 TOHIYY
X3CAIT XyBaarJaH 33C, MOHIe, MbIIIbIKUIH
aryyJarbir  TOAOPXOWJIOX  30pHyJiajiTalraap
XMHArA9X Oa napaax Oaiijylaap TapaarjaHa.

- 2 JIPOXKUUT 2HAXYY TIpa3HHMA 12.3 3aanTeiH
Jaryy XMMUHH aryyirslH — TOJOPXOiIox
30pUyJITaap  XOHJJOHIMIH  XSHAIThIH
Oaifryymnaran;

-2 JIPDKUUAT XOHJIOHTHIH XSHAJITBIH
Oaiiryyiara OoON30IUTYH MapraaH Taciax
XUMHANWH aryyJarbir TOJIOPXOMIIOX
30pHyJIaJITaap XaArajiHa.

12.3. XeHuIeHTUIH XSHAITHIH Oairyyniaara Hb
33CHMH OassKMAJIBIH XUMHUWH IIMHKHAJITIIT XUMK,
HIMHXWIT39HUM Yp AYHT 33C OOJIOH XYHIUIMIAH
aryyJrbil’ apaBThIH 2 OPOHTONIOOp HAT Xyypai
METp TOHHJI XyBUap, JaraaH MOHIOHUH aryyJrbir
apaBTBIH OPOHTYMI?3p HOT Xyypal METp TOHH]
rpaMMaap WIBPXHMIIAH raprasa.

12.4. XeHINOHTHHH XSHAITHIH OalTyyIJIarsH
TOJIOPXOMJICOH 3HAXYY IIMHKWITIIHUM Yp AYHT
XO€p Tall XYJI39H 36BIIO6PY SICHIH TOOLIOOH]
X3PATIIH).

12.5. XeHIOHTHIH XSHAJITHIH OalTyyIiara
XUMUWH [AHXKWITOHANA yp AYHr XyJjanaardg
6o0H XynannaH aBaryyj LAXUM LIyyAaHraap
9CBAJI rapaac rapT XYpryyJiHo.

Erdenet Mining Corporation SOE

service costs of organization shall be born equally by
the Buyer and Seller on 50:50 percent bases.

12. ASSAYS:

12.1.  Internationally  recognized  independent
controlling organization accredited by Mongolan
Stock Exchange and member of the London Metal
Exchange shall prepare the samples in lots of
approximately 500 WMT for chemical anallysis
during the loading process at Seller’s warehouse
according to the established international practice.

12.2. The sample for each lot shall be divided into 4

(four) equal portions for the purpose of copper silver

and arsenic assays. The samples are distributed as

follows:

- 2 sets for controlling organizations for the purpose
of chemical analysis in accordance with Clause
12.3 hereof.

- 2 sets for the possible umpire analysis which sh
- all be retained by the controlling organization.

12.3. Controlling organizations shall conduct the
chemical analysis of the concentrate and the assay
results of copper and arsenic will be stated in
percentage of DMT, 2 decimal places, and of silver in
grams per DMT, no decimal places.

12.4. These assay results so determined by the
independent controlling organizations shall be final
settlement between both Parties.

12.5. The assay results shall be forwarded by a
controlling organization to the Seller and Buyer by an
e mail, hand transfer.
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12.6. XypampgarduifH aryyjaxaa 99K aBax
axung XyJalJaH aBard ©epuiiH  3apjJiaap
OPOJIIIOK OOJTHO.

12.7. XeHINOHTUHH XSHAITHIH OalryyIiarsH
XUMHUIH [IHHXWITY XAWUCOH  YHITYUITIIHUI
tenbepuiir  Tamyyn ToHmyy 50%:50%-uap
XyBaaH TOJHO.

13. I'9PI33I"' AYTHIX:

13.1. Duoxyy mpIsHuit 8.3-p 3aanThiH Aaryy
QUUITBIH  JICHWH  HIXIMXKIDXUUH  Tej0ep
TOJIOTICOHOOC XOUIIl 15 XOHOTUIH A0TOp Talyyld
IIpI3 Xaax TyXad MPOTOKOJI TapblH YCIT 3YpiK
I3PA3T AYTHIHD.

14. TABATJAIUTYH XYUMH 3YILT:

14.1. DOuaxyy mpasHa “/laBarmamryit XyduH
3y’ rak Xygangard 60yi0H XynajjiaH aBard Hb
YYPI23 TYHIDPTIIX OOJIOMKIYH OOJITOCOH HOXIIOI
Oaiiman yycracoH Tamyymaac yin Xamaapax:
anyBaa JaifH, XyBbCTall, MOH Yep YCHBI Aoy,
razap XeJJIeT, Tal TYHMdp, CAIIXH IIyypra 33par
baifranuifH  XyuyuH 3y#ia OOJOH 3IAr33pTdi

AIIIITTaX 60J10X Oaitranuiin
Oycam  y39r/d1, TYYHWIDH QKW  XasiT,
Yinasopunuii  GalryyJsiaryyJaelH — OpPOJIIIOO,
3acruiin razap OomoH 3acTMiH  Ta3pbIH

areHTJIaraac rapracaH ajluBaa TOITOOJI, INUHABIP,
OaspkMalblH ~ XyjAajjaa  OOJIOH — ayuiTTal
X0I000TOM XOpHUT, TOMEpP 3aMblH JOTOJII0I,
LAXWIraaHbl TacajAaldl 33p3r XYYMH 3YIJICHUT
(YYra2p xsi3raapiargaxryi) XaaHs.

14.2. JaBarmamrydl Xy4WH 3YWIIIC OO0JDK
OasbkMalm  HHMIYYJIdX, OCB3J1  XYJI?9H  aBy
yanaxryil O0JCOH Tal Hb 3HY TyXailiraa Heree
tangaa 10 XoHOrWiH n0oTOp OartaaH OUUYr?3p

M3JOIIPHY.  JlaBarmamryil  Xy4wH — 3YWJIMHT
3apnaxaj  TyXxalH oOpHbl  Xynanmaa Ax
Yinneopmouitn  Tanxum  Oyloy — TYYHTOH
anuiaTrax  3acruiiH  ra3pblH  Oaliryysuiara
IIpUMIICHH OaliHa.
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12.6. The Buyer’s representative may take
participation in sampling at the Seller’s warehouse at
the Buyer’s expense.

12.7. The cost for service of an independent
controlling organization on chemical analysis should
be born equally by the Parties on 50:50 percent bases.

13. FINALIZATION OF THE CONTRACT:

13.1. The Parties shall sign a Protocol to finalize the
Contract within 15 working days from the date of final
payment under the Final Invoice of the shipment in
accordance with Clause 8.3 this Contract.

14. FORCE MAJEURE:

14.1. For the purpose of this Contract, Force Majeure
shall mean any event whatsoever beyond the control
of a Party hereto and preventing the Seller or Buyer
from performing its obligations under the Contract,
including, (but not limited to): any war, revolution, act
of God, flood, storm, earthquake, fire, explosion,
strike, interference of Trade Unions, act and resolution
of Government of Mongolia or decision of
Government agencies, prohibiting the shipment or sale
of concentrates, obstruction or blockage of railway or
delays en route, or restriction or termination of
submission of an electricity (any such cause being
hereinafter called "Force Majeure event").

14.2. The Party affected by a Force Majeure event may
suspend delivery or acceptance of the Concentrates
hereunder by giving a prompt written notice thereof to
the other Party within 10 working days. The
declaration must be evidenced by Chamber of
Commerce or similar Government organisation.
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14.3. JlaBarpamryid Xy4uH 3YiJl Hb 3 capaac
JP3II  XYrauaaHJ YPIrJDKWICOH —TOXHOJIAOJ
J@aBarfalliry Xy4uH 3YWJII epTeeryid Tal Hb
JaBarjamryil  Xy4dH —3YWIMHAH ~— XyramaaHj
HUIITYYIRrIX OaiicaH 33CHiH  OasyKMaJibIH TOO
XAMIKIIT LIYIUIaX TyXairaa Heree tangaa Ouurasp
MO3I/ICOHIIP  O6pUMH  XYJIIICOH  YYpraac
46JI06JIOT IOHS.

14.4, Jlaparmamryi Xy4uH 3yis1 Hb 12 capaac
IP9MI  XyTal@aHJ YPra/DKUAJICOH — TOXHOIIOIN
Xynannardy Oonon XyjaainaH aBard Hb HOTee
Tangaa OWYTIIp MOIPTACOHUN YHICOH J1D3P
I3PI33T IyHADK OOJHO.

14.5. JlaBarmamryit Xy4uH 3yi 3apiacan Tan yr
XY4YUH 3Yil nyycraBap OOJIMOTILL 3H3 TyXaiiraa
Heree Tajjaaa OUYTIdp Lar anganryi MIISTASH).

14.6 Xynanpmard pgaBarjamryil XydudH 3yl
3apiacaH TOXHONIONJ XyJdalJaH aBardviiH
TOJIICOH  ajuBaa  ypbpAuYWIraa  TeJOepuir
XypangaH aBarduidH Xyconrdp Xygaijaard
OyLaaxx TeyHe.

14.7. XypannaH aBardujl HUIUTYYJI3X33p TaiT
TIPrIHA auuracaH Oaskman XyJaujaH aBard Hb
JaBarjalmry Xy4uH 3y 3apiaxryil Oaiixaap
Taxyysa TOXHPOJILOB.

14.8. JlaBargamryid Xy4uH 3YWJI Hb YpbJA Hb
auurjcad OaspKMaiblH SLCUHH TOOI00, 3CBAJI
al¥Baa  YYPruiir  OHeNyyJdXx33C  TalyylbIr
YOJI00JIOXTYH.

15. TATBAP XYPAAMK:

15.1. MoHron yjicblH HyTar I3BCTAPT XYYHH
TOrelngep MepIernexx Oaiiraa OOJOH IaamIuig
YYC2H rapu 00J10X aiMBaa raajviitH TaTBap, Oycas
TaTBap 39par OyX 3apAbir XyJaugard XapuyiHa.
15.2 MoOHTONBIH HyTar JIPBCIIPIAC TajgHa Tal
XY4UH Terejiep Mepaernex Oaiiraa OoloH
@Akl YYCOH rapy OOJoX ajuBaa  raajluiiH
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14.3. Should the duration of a Force Majeure event
exceed three (3) months, the Party who is not affected
by a Force Majeure event shall been titled to give a
notice in writing to the other Party and cancel the
tonnage of the Concentrates, which would have been
delivered during the period of a Force Majeure event.

14.4. Should the duration of a Force Majeure event
exceed twelve (12) months, either Party shall have the
right to terminate this Contract by giving a notice in
writing to the other Party.

14.5. The Party declaring a Force Majeure event shall
give a prompt written notice to the other Party when
the cause of such Force Majeure event ends.

14.6. Where the Seller declares a Force Majeure event,
then any outstanding advance payment, at the Buyer’s
request, shall be immediately repaid by the Seller to
the Buyer.

14.7. The Parties agree that in respect of concentrates
which have already been loaded on the railway cars for
delivery the Buyer shall not declare a Force Majeure
event.

14.8. Force Majeure events shall not enable the Parties
to refuse from the performance of any obligations or
any final settlement for the previous concentrate
shipments.

15. TARIFFS AND DUTIES:

15.1. All tariffs, taxes and duties on the territory of
Mongolia, whether currently existing or imposed after
the date of entry into force of this Contract, shall be
borne by Seller.
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Oomon Oycanm TaTBap,
XynanjgaH aBard XapuyuHa.

3apjaan  TeJ0epuir

16. JTALIEH3:

16.1. [Haapmiarataii TOXHOJAONI SKCIOPTHIH
3eBIIOOPIUHT XyJalaard Xyramnaaij Hb raprax
OT'HO.

16.2. IMlaapjmarataii TOXHOJIONA HWMIIOPTHIH
36BIIOOPIUHT XyAalnjaH aBard XyramaaH] Hb
raprax erHe.

17. T3PIIHUM IPX MNIKYYJIIX:

17.1 Tanyyza sHAXYY IIPI3r33p XYJIIICIH IPXII
rypaBliard 3Tr3313]] IIHDKYYIIXTYH.

18. APBUTP:

18.1. DHdXyy TIOpI3HIIC YYCCOH  OOJIOH
XOJIOOT/IOH TapCcaH TYYHWISH YT I3PI3T 30pYHX,

nyycraBap  00irox, Xy4uHTYH — OOJTOXTOM
X0n000TOM  anuBaa  MapraaHbl  acyyJUIbIl
MouronsH YHpcHUi Xynanaaa, Ax

Yiuaapuith ToHXUMUHH 1BpraadX MOHTOJIBIH
OmnoH YicelH apOUTPBIH KypMaap IHUHIBIPIIHI.

18.2. DHoXyy apOWTphIH MIMHIBIp OSICHHHX
Oeree]1 XO€p TaJ XapWILaH XYJII3H 36BILIOOPOX

0a maapayiaratai 60 MIYYXd/1 XaHIax OO0JTHO.

18.3. ApOutpsiH yiun axxuiaraa MOHTOM YIICHIH
VYnaanGaaTap XOTOJ sSiBarjaHa.

18.4. ApOuTpblH Yiln axuuiaraa MOHTOJ X3JI
799D sBaraHa.
19. XOJIBOT' 10X XVYVJIb:

19.1. DHaxYY r9p33H1 MOHI0 YIICHIH X0JI00T 10X
XYYIHY T XOPATISTI3H).

20. MDD ADJ1, BAXUIAJ XAPUJIIAA:

Erdenet Mining Corporation SOE

15.2. All tariffs, taxes and duties outside of Mongolia,
whether currently existing or imposed after the date of
this Contract, shall be borne by Buyer.

16. LICENCES:

16.1. The Seller guarantees hereby the timely issuance
of any export license(s), if required.

16.2. The Buyer guarantees hereby the timely issuance
of any import license(s), if required.

17. SUCCESSORS AND ASSIGNS:

17.1. Neither Party shall assign this Contract to any
Third Party.

18. ARBITRATION:

18.1. Any dispute, controversy or claim arising out of
or in connection with this Contract, or the breach,
termination, or invalidity thereof, shall be finally
settled by arbitration in accordance with the Rules of
the Mongolian International Arbitration Court at the
Mongolian National Chamber of Commerce and
Industry in Ulan-Bator.

18.2. The award of such arbitration shall be finally
binding upon the parties and may be entered in any
court having jurisdiction.

18.3. The place of arbitration shall be Ulaanbaatar,
Mongolia.

18.4. Language of the Arbitration should be
Mongolian.

19. GOVERNING LAW:

19.1. This Contract shall be governed by the laws of
Mongolia.

20. NOTICES AND CORRESPONDENCE:
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20.1. DuHaxyy mpI3m™i X01000TOH anuBaa
MRIPTIUIANAT  XyJangarduJl jJapaax —xasraap
HJITDOHD.

“DpmenaT yilasap” TOYT

61025 DpaeHaT, OpxoH aitmar, MoHTO1 yic
Tel: +976 1352 73791
Fax: +976 70353002

20.2. Duaxyy TmpI3™i X01000TOH anuBaa
MOJIITUIMAT XyJalijaH aBarduj gapaax xasraap
WJITI3H).

XynanaaH aBarduiiH Xxoia000 6apux xasr:

20.3 Dudxyy TOpIITIH  XO0I00OTOH anmmBaa
MPJTIUIMAT  OnMuradp  yipx  Oereen  (dakc,
Oyyxua miyygaHraap OOJIOH rapaac rapt J3p
IOyplIcaH Xasraap 3CB3J XOJOOTI0X TalyyablH
YPbIUMIIAH MOJIITJICOH Xasraap XypryysIH).

20.4. AnmmBaa M3IRTUTHIAT akcaap WIITIICIH 00T
24 maruifH AOTOp UIyyJIaHraap HIr33c3H 6os 7
XOHOTUHH J0TOp, rapaac rapT 001 XypracaH LarT
Hb MDJIDTIMHAT XYJI93H aBCaH[ TOOLHO.

21. HYYIUIAT:

DHOXYY TIPIHUN 30pWIIr0 OOJOH HOXIENIHIHH
Tayaap Talyya HOree Tajjiaa Oudriasp ypbaduiiaH
MDJTAMK  36BIIE6Pe aBCHAaac Oycan
TOXHUOIIOJ]T rypaBiard AT
3aJIpyyJIaxTyHUrIdp TOXUPOIIIOB.

DHAXYY 3aalThIl 36pYBOJ TOPIIT  HOUTOH
36pUCOH/ TOOIOT/IOHO.

22. BYCAJ1 HOXIIOJI:

DOHY IIPI3HUN YHACOH AXUUAT MOHTOI —AHIIHN
X3 J193p YHIICOH 0Oreej; MOHTOJ, aHTIIH X7
IP3pX B3XUUH yTra eep OalicaH TOXHUOJIOJA

Erdenet Mining Corporation SOE

20.1. All notices and correspondence to the Seller in
connection with this Contract shall be sent to the
following address:

Erdenet Mining Corporation SOE
Erdenet City, Mongolia

Tel: +976 1352 73791

Fax: +976 70353002

20.2. All notices and correspondence to the Buyer in
connection with this Contract shall be sent to:

Buyers contact address:

20.3. Any notice, to be given hereunder shall be
validly given if in writing and sent by the fax, prepaid
registered first-class mail, or delivered by hand to the
Party to which the notice is directed at the above
address or, other address as may be notified by the
relevant Party to the other.

20.4. Any such notice shall be deemed to have been
delivered 24 hours after dispatch if by fax, in 7 days
after posting if by mail, or at the time of delivery if by
hand.

21. CONFIDENTIALITY:

Any Party is not entitled to disclose the details of the
present Contract to the third party without the prior
written consent of the other Party.

Any disclosure in violation of this Clause shall be
deemed a material breach of this Contract.

22. OTHER TERMS:

This Contract is made in Mongolian and English
languages, and in case of any discrepancies,
Mongolian version shall prevail.
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MOHTOJI X3J193p YHJIJICOH 3XUUT OapuMTaIHa. DH)
I3PI33T XOEP XyBb YWIIIK TAIyyl XaAraias.

DHAXYY IIPI3H/] HAALU] TATYYA TOXUPOIICOHBI
Jaryy HAMDJIT ©0PpWIONT XUk 00JHO. ['9pasHmMit
HOMDIIT, 00PWISONTUIT OUUTIdp YHIIIX 04 Tamyy
OYpoH rapblH YC3I' 3ypCHaap XY4HUH TereJjiep
00JHO.

Signed by:

This Contract is in 2 (two) copies, one copy for each
of the Parties.

This Contract may be amended or modified as agreed
by the parties in further. The Amendment and changes
shall be prepared in writing form and shall be valid
after signing by the Parties.

For and on behalf of Erdenet Mining
Corporation SOE:

“Opmamdt  yilaaeIp” TOYI-eiH  HApUiiH
©OMHOOC!

G. Yondon

General Director

Date ... o

Date: ... oo el

Erdenet Mining Corporation SOE
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